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®panny3ckuii a3bIk B Baab 1’ Aocre:

POIXHOM, BTOPOIl UM HHOCTPAHHBI?

B Hacrosiiiem Aoknazne peyb MouaeTr o0 aBTOHOMHOM peruone Hramuwm,
Banb 1’ Aocte, KOTOpBIM U3BECTEH CBOMM MHOTOSI3bIYMEM. B mepByto ouepenb, Mbl
oOpaTUMCsl K ONUCAHUID COBPEMEHHOIO MPABOBOTO U COLIMOJMHTBHUCTHYECKOTO
CTaTyCOB HTAJIbSIHCKOTO, (PpaHIy3cKOro Hu (hpPaHKOMPOBAHCATLCKOTO SI3HIKOB B
Jonmune Aocta, COCpPEJAOTOYMB B JAJbHEUIIEM HAlle BHHUMaHUE Ha
BaJIbJIOCTAHCKOW (paHKOPOHUH M TIOJIOKCHHH (PAHITy3CKOTO SI3bIKa B PETHOHE.
[Tomumo oduUIIUATBEHBIX JOKYMEHTOB, 3aKOHOB O S3bIKE, HAc OydyT Takke
MHTEPECOBATh CBSI3aHHBIE C HUMH HOPMATHUBBI IO MPEMOAABAHUIO (DPAHITy3CKOTO
sa3blka B Banb 1’Aocte, HauMHas € JIOINIKOJBHOTO OOpa3OBaHUS U 3aKaHYMBas
yHuBepcuTeTckuM. s mmyOokoro aHanmm3a BajbJOCTaHCKOW (paHkodoHUH,
BBISIBJICHUSI €€ MecTa B psfe Jpyrux (paHKOS3BIYHBIX CTpaH / PETHOHOB,
ONpENIEIUM TaKUE€ KIIOYEBbIE MOHATHUS, KAK «POMHOU A3BIK», «BTOPOU SA3BIKY,
«MHOCTPAHHBIA S3BIK» M MPEMIOKUM MpuUMepbl UX (yHKUHOHUpOBaHUS. B
3aBepIlICHHEe HAa OCHOBAaHUU COOCTBEHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX aHKETHUPOBAHUM,
npoBeieHHbIX B 2015-2019 T, a Takke COMOIMHTBUCTUUECKUX TAHHBIX PETrHOHA

oxapakTtepusyeM (paHKOA3BIUHBIX kuTene [lonuuel Aocta mo TUMy UX Ou-/

TPUIIMHI'BU3MaA.
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The French Language in the Aosta Valley:

First, Second or Foreign language?

This report will focus on the autonomous region in northwestern Italy, the
Aosta Valley, which is known for its multilingualism. First of all, we will turn to
the description of the current legal and sociolinguistic statuses of Italian, French
and Francoprovengal in the Aosta Valley, further focusing our attention on one of
the official languages of the Valley, the French language, and its sociolinguistic
position in the region. In addition to the documents, language laws, we will also be
interested in the decrees and teaching standards of the French language in the
Aosta Valley, from preschool education to university. For the deep analysis of the
Valdétain Francophonia and its place in a number of other French-speaking
countries / regions, we will define such key concepts as “first language”, “second
language”, “foreign language” and offer examples of their functioning. In
conclusion, on the basis of our own field studies conducted in 2015-2019, as well

as sociolinguistic data of the region, we will characterize the French-speaking

inhabitants of the Aosta Valley by the type of their bi / trilingualism.



